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ЕРЦ ОТКРЫТИЕМ ЗАНАВЕСА

ZJ СЕНЬ кинула багрянец на деревья. зашуршала золотистой 
листвой по тротуарам. А на заборах замелькали яркие, как 

осенние листья, театральные афиши областного драматического 
театра им. А. П. Чехова. Скоро премьера пьесы А. Салынского 
«Барабанщицам, — иввещагаг они жителей Южно-Сахалинска, —
начало нового театрального сезонам.

Здание областного театра кажется погруженным в дрему. Мас­
сивные двери не открывались с самого лета. Сегодня мы войдем 
в театр со служебною входа, чтобы почувствовать дыхание теат­
ральных будней, увидеть, как внутри здания рождается новый 
спектакль во всех его компонентах, как поиски, замыслы. планы, 
эскизы обретают плоть и кровь, чтобы вылиться на премьере в 
цельное театральное действие, в спектакль.

ПАЛИТРА АКТЕРА

I МИМО верхнего фойе, залитого 
I неярким осенним солнцем, ходят 
| на цыпочках, стараясь не скрипеть 
'половицами.

— Тише, идет репетиция!
Здесь за длинным столом рас- 

1 положились актеры в обычных 
костюмах, без грима.

Ирина Ренева. исполняющая 
роль главной героини в «Барабан­
щице», вся ушла в себя. В ней 
чувствуется напряжение натянутой 
струны. Скоро ее реплика. Нужно 
знутревпе подготовиться.

Заслуженная артистка РСФСР 
Клавдия Владимировна Соболев­
ская углубилась в роль. Вот сей­
час она встретится с ним, с сыном 
СЬрчрй кгутппгп ттп инлрля

поднимает голову на привычную
I реплику. В лучистых, сияющих 
: счастьем глазах задрожали слезы.
' Это. как светлый дождь в солнеч- 
. ную погоду. У актрисы рождается 
; уверенность:
j — Так. только так должна про- 
I звучать эта сцена.

«Трудный барьер» в ради взят.
I Сколько таких «барьеров», малеиь- 
' кнх и больших, приходится брать 

на репетициях, чтобы потом на 
глазах у зрителей преодолевать их 
с блистательной легкостью! И вот 
работа подходит к концу. Образ 
уже живет своей самостоятельней

жизнью. Осталось положить пос­
ледние «мазки»...

А для юной светловолосой Нел­
ли Липовской все это еще впереди. 
Всего несколько дней, как она. в 
недавнем актриса Владивостокско­
го ТЮЗа, приехала в сахалинский 
театр вместе со своими друзьями 
Алей Лыткиной и Вадимом Торо- 
бовым, выпуеккикази! Владиво­
стокской театральной студии. И 
вот первая роль на новом месте...

— Какой замечательный'парень 
этот Сашка! — весело сообщает 
она друзьям о своем герое. Актри­
са сжимает в руках только что по­
лученную роль. Листы с ролью 
еще совсем новенькие, не успели 
обтрепаться от работы, не испещ­
рены карандашными пометками. 
Вдруг голос ее резко меняется, и 
вмиг перед нами задиристый маль­
чуган, 12-летний Сашка. Пока это 
только эскиз, набросок. Работай. 
Твори. И образ, словно под кистью 
художника, начнет оживать, при­
обретет свой голос, манеры, харак­
тер, заиграет всеми красками и от­
тенками человеческих чувств.

Снова и снова звучат знакомые 
реплики, повторяются диалоги. Ре­
жиссер Михаил Леонидович Ники­
тин, словно опытный дирижер, ва- 
правляет. весь этот многоголосий 
актерский хор:

— А ну-ка. повторим этот мо­
мент... Вдумайтесь в «зерно» об­
раза. Нет. не годится... Вы тут 
немного себя жалеете. Не надо 
жалости. Ведь ваш герой — это 
человек, который не гнется и не 
ломается...

Впереди еще много часов упор­
ного труда, поисков жизненной 
правды, которые яе укладывают­
ся в обычные рамки семичасового 
рабочего дня. Спокойно звучит го­
лос режиссера:

— Давайте повторим сначала...

ЭСКИЗЫ ОЖИВАЮТ
рации. Рабочие сцены, которыми 
руководит машинист сцены Гри­
горий Васильевич Суранов, каким- 
то особым чутьем, по одним им -ве­
домым приметам, соберут и уста­
новят цельную декорацию из бес­
численных кусков и деталей. А по­
ка, на первой монтировке, худож­
ник делает на планшете сцены 
планировочную разметку:

А В ЭТО ВРЕМЯ на сцене, где 
монтировочная бригада подгоняет 
прибывшие-на поделочного цеха 
декорации, замыслы оформителя 
спектакля главного художника 
Олега Тимофеевича Бузоверова 
оживают прямо на глазах.

— Хорош!
Стена комнаты с проломом от 

бомбы становится на место.
Десятки раз будут потом 

строиться и разбираться эти деко-

С ПРЕМЬЕРОЙ!

ВСЕ БЛИЖЕ день премьеры. 
Весь театр живет большим твор­
ческим возбуждением. Спектакль, 
словно корабль, который вот-вот 
сойдет со стапелей, чтобы пустить­
ся в самостоятельное плавание. 
Последние усилия. Последние до­
делки. Все в ожидании торжест­
венного момента. Премьера — это 
всегда праздник. В этот день все, 
начиная от актера, исполняющего 
главную роль, и кончая рабочим 
сцены, чувствуют себя именинни­
ками. И недаром в театре сущест­
вует такал хорошая традиция: пре­

— Вот тут будет станок, отсю­
да пойдет лестница...

И яе важно, что стены будущей 
комнаты еще пахнут клеем, что 
часть, декорации пока в работе. 
Художник видит оживший эскиз. 
Тревожно... Где-то совсем недале­
ко идут бои. Комната... А в про­
лом стены, за которым возникают 
очертания разрушенного русского 
города.. буйно врывается хмель. 
Природа живет «наперекор войне!

подносить в день премьеры всем, 
кто принимал участие в создании 
спектакля, театральную программ­
ку с поздравлением. Сколько 
премьер пережила за 43 года слу­
жения театру шеспидесятипятилет- 
няя заведующая костюмерным це­
хом Лина Николаевна Мачудьская! 
Несколько десятков программок с 
простой, но волнующей надписью: 
«Поздравляем Вас с премьерой!» 
скопилось у нее только за 15 лет 
работы в Южно-Сахалинском теат­
ре. Скоро к ним прибавится еще 
новая страничка — «Барабанщи­
ца» А. Салынского.

...Откроется занавес, и перед ва­
ми предстанет «новорожденный» 
спектакль. Вы не увидите следов 
большого труда, словно родился 
он просто и естественно, прямо на 
ваших глазах. И каждого, кто «де­
лал» его, будет волновать один во­
прос:

— Что скажет зритель?
Н. БОНДАРЕНКО.

ТЕАТРАЛЬНЫЕ „ЧУДЕСА"
досок и фанеры, а бутафор укра­
сил причудливой лепкой.

Универсальный человек — так 
называют е театре бутафора Лео­
нида Арсентьезича Косычева. Тес­
ное помещение бутафорской напо­
минает магазин антикварных ве­
щей, лабораторию химика, цветоч­
ный киоск, мастерскую скульптора, 
столяра, слесаря и ювелира одно­
временно. В эти дни, перед премье­
рой, бутафорская превращается в 
настоящую театральную «кухню», 
где изготовляется все, что угодно 
режиссерской или авторской фан­
тазии. 26 лет Леонид Арсентьевич 
Косычев неразлучен с сахалин­
ским театром. 26 лет творит он 
свои скромные, маленькие бута­
форские «чудеса». Он может обык­
новенную фанеру обработать под 
поверхность гранита, превратить з 
бут или кирпичную кладку'. И все 
это носит простое название — 
«офактурить». Он — главный «са­
довод» театра. Отсюда, нз этой ма­
стерской, выходят цветы и де­
ревья, газоны я лужайки, вишне­
вые сады и буйно вьющийся 
хмель. Он делает из жести короны 
для сказочных принцесс, драгоцен­
ности из органического стекла, до­
спехи и шлемы нз папье-маше, ста­
туэтки из гипса н мастики. Десят­
ки маленьких задач приходится 
каждый день решать бутафору. 
Как лучше сделать лепных аму­
ров? Из чего приготовить бутафор­
ский омлет? Как из фанеры н ма­
стики сделать «настоящие» ста­
ринные бронзовые часы? Поэтому 
и приходится «универсальному че­
ловеку» в один и тот же день пре­
вращаться то в скульптора, то в 
столяра, то в химика, то з резчи­
ка по дереву. Но при этом он всег­
да остается художником, влюблен­
ным® театр.

ПРОЙДИТЕ по коридорам теат­
ра. Загляните в бесчисленные за­
коулки подсобных помещений и 
цехов, и вы увидите, как спек­
такль приобретает материальные 
очертания. «Чудеса» начинаются 
здесь с самого начала. Художник 
приносит эскиз и говорит: «Ну­
жен стог сена» — или, предполо­
жим. — «Сделайте скалу». И в 
поделочном цехе никто не удивит­
ся. не возразит. Из дерева и хол­
стины, при помощи гвоздей и клея, 
топора, стаместки н рубанка сдела­
ют что угодно. Здесь создают со­
временные квартиры и комнаты 
нрошлых столетий, строят старые 
часовни и дворцовые залы, дела­
ют карнизы, заборы, колонны и 
балюстрады. Отсюда выходит ме­
бель всех веков и стилей. И. пожа­
луй. не бывает так, чтобы заведую­
щий поделочным цехом Василий 
Михайлович Карабаш развел ру­
ками и сказал:

— Это мы не сможем.
Умелые руки опытного столяра 

и его помощников строят все проч­
но и крепко.

— А знаете, что самое удиви­
тельное в нашей работе? — при­
знается мастер, —Ее вечная новиз­
на. Каждый раз. когда я беру з 
руки эскиз или чертеж, я еще не 
знаю, с каким веком, с какими 
предметами мне придется встре­
титься на этот раз.

Тонкая стружка змеится из-под 
рубанка, н в руках столяра появ­
ляется диковинная изогнутая нож­
ка. Вы увидите эту массивную 
«музейную» кровать с лепными 
амурами в спектакле «Барабанщик 
ца». дорогую кровать красного де­
рева,- которую руки художника- 
столяра сделали из обыкновенных


